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gäbe anschliessen, nennen wir die Textform der beiden 
für sich allein stehenden Hss. B, welche hauptsächlich 
durch die von Schwalm als ‘Kanzleiexemplar’ bezeichnete 
Hs. (B 1) vertreten wird, die abweichende sogenannte ‘Mi­
noritenfassung’ der Mehrzahl der Hss. A.

Bis auf Schwalms Publikation war die Fassung A, 
die Baluze zweimal nach verschiedenen Vorlagen gedruckt 
hatte, allein bekannt, abgesehen von der Schlussformel 
‘Lecte et interposite sunt’ mit der Datierung, die Baluze, 
wie schon oben bemerkt wurde, aus B 1 an die A-Fassung 
angefügt hatte.

Wir legen die Passung B nach der Ausgabe von 
Schwalm zu Grunde und verzeichnen die Abweichungen1 
des A-Textes:

1) In A fehlt in der Accusatio c. 4.
2) Die beiden Kapitel 24 und 25 folgen in A erst 

hinter dem grossen Exkurs über den Streit über die Armut 
Christi, bilden also den Beschluss der Accusatio.

3) In dem Exkurs heisst es statt ‘ad dictum ordinem’, 
S. 26, n. 4 (Const. V, 734, Z. 22) in A (d. h. in A 1. 2): ‘ad 
nostrum ordinem’.

4) In A geht der mit ‘Nos Ludevicus’ beginnenden 
Protestatio eine in B fehlende überleitende Bemerkung 
voran, welche lautet: ‘Quibus sic propositis idem rex 
Ludovicus protestatus fuit, dixit, provocavit, appellavit et 
supposuit legendo in scriptis, ut inferius continetur’. (Const. 
V, n. 909, c. 31).

5) Statt der Worte S. 30 bei Note u: ‘et per iura­
mentum, quod prestitimus imperio, dicimus omnia et sin­
gula supradicta nos credere esse vera’ heist es in A: 
(Const. V, 743, Z. 9; S. 753, Z. 4): ‘Et ad sancta Dei evan­
gelia tacto libro iuravimus omnia et singula supradicta 
nos credere vera esse’.

1) Da die Ausgabe in Const. V, 723ff., n. 909 und 910 beim 
Erscheinen dieser Abhandlung noch nicht vorliegen wird, zitiere ich den
B - Text nach Schwalms früherer Ausgabe, bemerke aber, dass die 
Kapiteleinteilung der neuen Ausgabe des B - Textes (n. 910) sich mit der 
älteren im wesentlichen deckt; nur ist der Exkurs, der in der älteren 
Ausgabe nicht gezählt ist, in der neuen als cap. 30 und der auf ihn 
folgende Teil, Protestatio u. s. w. als cap. 31 bezeichnet. Die Kapitel­
zählung in der neuen Ausgabe des A-Textes (n. 909) stimmt bis zu 
Kapitel 23 mit der des B-Textes (n. 910) überein. Von da an aber 
korrespondieren die Kapitel in folgender Weise: A 24—27 = B 26—29; 
A 28 = B 30; A 29. 30 = B 24. 25; A 31 fehlt in B; A 32. 33 = B 31.


